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1. Declaración Universal de los Derechos Humanos 
Artículo 1: “Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos y, dotados como 

están de razón y conciencia, deben comportarse fraternalmente los unos con los otros.” 

Artículo 3: “Todo individuo tiene derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de su persona.” 

Artículo 22: “Toda persona, como miembro de la sociedad, tiene derecho a la seguridad social, y a 

obtener, mediante el esfuerzo nacional y la cooperación internacional, habida cuenta de la 

organización y los recursos de cada Estado, la satisfacción de los derechos económicos, sociales y 

culturales, indispensables a su dignidad y al libre desarrollo de su personalidad.” 

Artículo 23: “(…) 3. Toda persona que trabaja tiene derecho a una remuneración equitativa y 

satisfactoria, que le asegure, asi ́como a su familia, una existencia conforme a la dignidad humana y 

que será completada, en caso necesario, por cualesquiera otros medios de protección social. (…).” 

Artículo 25: “1. “Toda persona tiene derecho a un nivel de vida adecuado que le asegure, asi ́como a 

su familia, la salud y el bienestar, y en especial la alimentación, el vestido, la vivienda, la asistencia 

médica y los servicios sociales necesarios; tiene asimismo derecho a los seguros en caso de 

desempleo, enfermedad, invalidez, viudez, vejez y otros casos de pérdida de sus medios de 

subsistencia por circunstancias independientes de su voluntad. (…).” 

2. Convención de los Derechos del Niño 

Artículo 6: “1. Los Estados Partes reconocen que todo niño tiene el derecho intrińseco a la vida. 

2. Los Estados Partes garantizarán en la máxima medida posible la supervivencia y el desarrollo del 

niño.” 

Artículo 23: “1. Los Estados Partes reconocen que el niño mental o fiśicamente impedido deberá 

disfrutar de una vida plena y decente en condiciones que aseguren su dignidad, le permitan llegar a 

bastarse a si ́mismo y faciliten la participación activa del niño en la comunidad. (…)”. 

Artículo 27: “1. Los Estados Partes reconocen el derecho de todo niño a un nivel de vida adecuado 

para su desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral y social. 

2. A los padres u otras personas encargadas del niño les incumbe la responsabilidad primordial de 

proporcionar, dentro de sus posibilidades y medios económicos, las condiciones de vida que sean 

necesarias para el desarrollo del niño. (…).” 

Artículo 28: “(…) 2. Los Estados Partes adoptarán cuantas medidas sean adecuadas para velar por 

que la disciplina escolar se administre de modo compatible con la dignidad humana del niño y de 

conformidad con la presente Convención. (…).” 

Artículo 29: ““Los Estados Partes convienen en que la educación del niño deberá estar encaminada 

a:  

a) Desarrollar la personalidad, las aptitudes y la capacidad mental y fiśica del niño hasta el máximo 

de sus posibilidades”.  

3. Convención Internacional Sobre La Protección De Los Derechos De Todos Los Trabajadores 

Migratorios Y De Sus Familiares 
Artículo 9: “El derecho a la vida de los trabajadores migratorios y sus familiares estará protegido por 

ley.” 



 

Artículo 70: “Los Estados Partes deberán tomar medidas no menos favorables que las aplicadas a sus 

nacionales para garantizar que las condiciones de trabajo y de vida de los trabajadores migratorios y 

sus familiares en situación regular estén en consonancia con las normas de idoneidad, seguridad y 

salud, asi ́como con los principios de la dignidad humana.” 

4. Pacto Internacional de los Derechos Civiles y Políticos 
Artículo 6: “1. El derecho a la vida es inherente a la persona humana. Este derecho estará protegido 

por la ley. Nadie podrá ser privado de la vida arbitrariamente. (…).” 

5. Convención Americana sobre Derechos Humanos 
Artićulo 4: “1. Toda persona tiene derecho a que se respete su vida. Este derecho estará protegido 

por la ley y, en general, a partir del momento de la concepción. Nadie puede ser privado de la vida 

arbitrariamente. (…).” 

Artículo 22: “(…) 8. En ningún caso el extranjero puede ser expulsado o devuelto a otro paiś, sea o 

no de origen, donde su derecho a la vida o a la libertad personal está en riesgo de violación a causa 

de raza, nacionalidad, religión, condición social o de sus opiniones polit́icas.” 

6. Observación General No. 3 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 11: “Los niños tienen derecho a que no se les arrebate arbitrariamente la vida, asi ́como a 

ser beneficiarios de las medidas económicas y sociales que les permitan sobrevivir, llegar a la edad 

adulta y desarrollarse en el sentido más amplio del término. La obligación del Estado de hacer 

efectivo el derecho a la vida, la supervivencia y el desarrollo también pone de manifiesto la necesidad 

de que se preste una atención especial a las cuestiones relacionadas con la sexualidad, asi ́como a 

los tipos de comportamiento y estilos de vida de los niños, aun cuando no sean conformes con lo que 

la sociedad considera aceptable según las normas culturales imperantes en un determinado grupo 

de edad. (…) 

Los programas de prevención realmente eficaces son los que tienen en cuenta la realidad de la vida 

de los adolescentes y al mismo tiempo tratan la cuestión de la sexualidad velando por que tengan 

acceso en pie de igualdad a la infor- mación, la preparación para la vida activa y las medidas 

preventivas adecuadas.” 

7. Observación General No. 4 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 24: “A la luz de los artićulos 3,6,12,19 y el párrafo 3 del artićulo 24 de las observaciones los 

Estados Partes están obligados a adoptar todas las medidas eficaces para eliminar cuantos actos y 

actividades amenacen al derecho a la vida de los adolescentes, incluidas las muertes por cuestiones 

de honor. (…).” 

8. Observación General No. 5 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 12: “La adopción de una perspectiva basada en los derechos del niño, mediante la acción 

del gobierno, del parlamento y de la judicatura, es necesaria para la aplicación efectiva de toda la 

Convención, particularmente habida cuenta de los siguientes artićulos de la Convención 

identificados por el Comité como principios generales. (…) 

Artićulo 6 El derecho intrińseco del niño a la vida y la obligación de los Estados Partes de 

garantizar en la máxima medida posible la supervivencia y el desarrollo del niño. 

El Comité espera que los Estados interpreten el término “desarrollo” en su sentido más amplio, como 

concepto holiśtico que abarca el desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral, psicológico y social del 

niño. Las medidas de aplicación deben estar dirigidas a conseguir el desarrollo óptimo de todos los 

niños. (…).” 



 

9. Observación General No. 6 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 23: “La obligación del Estado Parte en virtud del artićulo 6 incluye la protección máxima 

posible contra la violencia y la explotación, que pondriá en peligro el derecho del niño y la niña a la 

vida, la supervivencia y el desarrollo. Los niños, niñas y adolescentes separados y no acompañados 

están expuestos a diversos riesgos que afectan a la vida, supervivencia y desarrollo, por ejemplo, la 

trata dirigida a la explotación sexual o de otra ińdole o la participación en actividades delictivas de 

las que puede resultar perjuicio para el niño y niña o, en casos extremos, la muerte. Asi ́ pues, el 

artićulo 6 exige la vigilancia de los Estados Partes a este respecto, especialmente en presencia del 

crimen organizado. Aunque la cuestión de la trata de niños y niñas queda fuera de la presente 

Observación General, el Comité observa que existe a menudo una relación entre la trata y la situación 

del niño separado y no acompañado de familia.” 

Párrafo 24: “El Comité considera que deben adoptar- se disposiciones prácticas a todos los niveles 

para proteger a los niños, niñas y adolescentes contra los peligros descritos. Entre dichas dis- 

posiciones podrián incluirse la institución de procedimientos prioritarios aplicables a los niños, niñas 

y adolescentes vićtimas de trata, el nombramiento sin demora de tutores, informar a los niños, niñas 

y adolescentes de los peligros que corren y la articulación de medidas para la observación de los 

niños y niñas particularmente expuestos. Estas medidas deben evaluarse periódicamente en 

términos de eficacia.” 

Párrafo 44: “Los Estados velarán por que los niños, niñas y adolescentes no acompañados o se- 

parados de su familia tengan un nivel de vida acorde con su desarrollo fiśico, mental, espiritual y 

moral. Según lo dispuesto en el párrafo 2 del artićulo 27 de la Convención, los Estados 

proporcionarán asistencia material y programas de apoyo, particularmente con respecto a la 

nutrición, el vestuario y la vivienda.” 

Párrafo 45: “Sobre todo cuando su capacidad no sea suficiente, los Estados aceptarán y facilitarán la 

ayuda ofrecida por el UNICEF, la UNESCO, el ACNUR y otras organizaciones de las Naciones Unidas 

en el marco de sus respectivos mandatos y, cuando proceda, de otras organizaciones 

intergubernamentales o no gubernamentales competentes (párrafo 2 del artićulo 22), a fin de que 

los niño, niña o adolescente no acompañados o separados de su familia tengan un nivel de vida 

adecuado.” 

10. Observación General No. 7 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 10: “El artićulo 6 se refiere al derecho intrińseco del niño a la vida y a la obligación de los 

Estados Partes de garantizar, en la máxima medida posible, la supervivencia y el desarrollo del niño. 

Se insta a los Estados Partes a que adopten todas las medidas posibles para mejorar la atención 

perinatal para madres y lactantes, reducir la mortalidad infantil y en la niñez, y crear las condiciones 

que promuevan el bienestar de todos los niños pequeños durante esta fase esencial de su vida. La 

malnutrición y las enfermedades prevenibles continúan siendo los obstáculos principales para la 

realización de los derechos en la primera infancia.  

Garantizar la supervivencia y la salud fiśica son prioridades, pero se recuerda a los Estados Partes que 

el artićulo 6 engloba todos los aspectos del desarrollo, y que la salud y el bienestar psicosocial del 

niño pequeño son, en muchos aspectos, interdependientes. Ambos pueden correr peligro por 

condiciones de vida adversas, negligencia, trato insensible o abusivo y escasas oportunidades de 

realización personal. Los niños pequeños que crecen en circunstancias especialmente difićiles 

necesitan atención particular (véase la sección VI infra).  

El Comité recuerda a los Estados Partes (y a otras instancias interesadas) que el derecho a la supervi- 

vencia y el desarrollo sólo pueden realizarse de una forma integral, mediante la observan- cia de 

todas las demás disposiciones de la Convención, incluidos los derechos a la salud, la nutrición 



 

adecuada, la seguridad social, un nivel adecuado de vida, un entorno saludable y seguro, la educación 

y el juego (arts. 24, 27, 28, 29 y 31), asi ́ como respetando las responsabilidades de los padres y 

ofreciendo asistencia y servicios de calidad (arts. 5 y 18). Desde su más tierna infancia, los niños 

deberián ser incluidos en actividades que promuevan tanto la buena nutrición como un estilo de vida 

saludable, que prevenga las enfermedades.” 

Párrafo 20: “Los Estados Partes deben prestar asistencia adecuada a los padres, representantes 

legales y familias ampliadas en el desempeño de sus responsabilidades de criar a los hijos (art. 18), 

en particular ayudando a los padres a ofrecer las condiciones de vida necesarias para el desarrollo 

del niño (art. 27) y garantizando que los niños reciban la protección y cuidado adecuados (art. 3). 

(…).” 

Párrafo 26: “Los niños pequeños tienen derecho a un nivel de vida adecuado para su desarrollo fiśico, 

mental, espiritual, moral y social (art. 27). El Comité observa con preocupación que millones de niños 

pequeños no tienen garantizado ni siquiera el nivel de vida más elemental, a pesar del 

reconocimiento generalizado de las consecuencias adversas que tienen las privaciones. Crecer en 

condiciones de pobreza relativa menoscaba el bienestar, la integración social y la autoestima del niño 

y reduce las oportunidades de aprendizaje y desarrollo. Crecer en condiciones de pobreza absoluta 

tiene incluso 

consecuencias más graves, pues amenaza la supervivencia del niño y su salud y socava la calidad de 

vida básica. Se insta a los Estados Partes a que pongan en marcha estrategias sistemáticas para 

reducir la pobreza en la primera infancia y para combatir sus efectos negativos en el bienestar del 

niño. Han de emplearse todos los medios posibles, con inclusión de “asistencia material y programas 

de apoyo” a los niños y las familias (art. 27), a fin de garantizar a los niños pequeños un nivel de vida 

básico conforme a sus derechos. Realizar el derecho del niño a beneficiarse de la seguridad social, 

incluso del seguro social, es un importante elemento de cualquier estrategia (art. 26).” 

Párrafo 28: “La Convención reconoce el derecho del niño a la educación y estipula que la enseñanza 

primaria debe ser obligatoria y gratuita para todos (art. 28). El Comité reconoce con aprecio que 

algunos Estados Partes tienen previsto hacer que todos los niños puedan disponer de un año de 

educación preescolar gratuita. El Comité interpreta que el derecho a la educación durante la primera 

infancia comienza en el nacimiento y está estrechamente vinculado al derecho del niño pequeño al 

máximo desarrollo posible (art. 6). (…).” 

Párrafo 31: “El derecho inherente a la vida, la super- vivencia y el desarrollo es un derecho que 

merece especial atención cuando se trata de niños con discapacidad. En muchos paiśes del mundo 

los niños con discapacidad son objeto de una multitud de prácticas que completa o parcialmente 

compromete ese derecho. Además de ser más vulnerables al infanticidio, algunas culturas 

consideran a un niño con cualquier forma de discapacidad como un mal presagio que puede 

“manchar el linaje” y, por consiguiente, una persona designada 143 por la comunidad 

sistemáticamente mata a los niños con discapacidad.  

Frecuentemente esos delitos quedan sin castigo o sus autores reciben sentencias reducidas. Se insta 

a los Estados Partes a que adopten todas las medidas necesarias para poner fin a esas prácticas, en 

particular aumentando la conciencia pública, estableciendo una legislación apropiada y aplicando 

leyes que garanticen un castigo adecuado a las personas que directa o indirectamente violan el 

derecho a la vida, la supervivencia y el desarrollo de los niños con discapacidad.” 

Párrafo 36: “A lo largo de esta Observación General, el Comité advierte que gran número de niños 

pequeños crecen en circunstancias difićiles que frecuentemente constituyen una violación de sus 

derechos. Los niños pequeños son especialmente vulnerables al daño causado por relaciones poco 

fiables o inestables con padres y cuidadores, o por el hecho de crecer en condiciones de pobreza y 



 

privación extremas, rodeados de conflictos y violencia, desplazados de sus hogares como refugiados, 

o por cualquier otro cúmulo de adversidades perjudiciales para su bienestar.  

Los niños pequeños son menos capaces de comprender estas adversidades o de resistir sus efectos 

dañinos para su salud o desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral o social. Se encuentran 

especialmente en situación de riesgo cuando los padres u otros cuidadores son incapaces de 

ofrecerles la protección adecuada, ya sea por enfermedad, por defunción, o por la disolución de las 

familias o comunidades. Cualesquiera que sean las circunstancias difićiles, los niños pequeños 

necesitan una consideración particular debido al rápido desarrollo que experimentan; son más 

vulnerables a la enfermedad, los traumas y las distorsiones o trastornos del desarrollo, y se 

encuentran relativamente impotentes para evitar o resistir las dificultades, dependiendo de otros 

para que les ofrezcan protección y promuevan su interés superior.  

En los siguientes párrafos, el Comité señala a la atención de los Estados Partes las principales 

circunstancias difićiles a las que se refiere la Convención y que tienen una clara repercusión en los 

derechos de la primera infancia. Esta lista no es exhaustiva y, en cualquier caso, los niños pueden 

verse expuestos a múltiples riesgos. En general, el objetivo de los Estados Partes deberá ser 

garantizar que todos los niños, en cualquier circunstancia, reciban protección adecuada en la 

realización de sus derechos: 

b) Niños sin familia (arts. 20 y 21). Los derechos del niño al desarrollo están en grave peligro 

cuando los niños son huérfanos, están abandonados o se les ha privado de atención familiar 

o cuando sufren largas interrupciones en sus relaciones o separaciones (por ejemplo, debido 

a desastres naturales u otras situaciones de emergencia, (…) y migraciones forzosas). Estas 

adversidades repercutirán de forma diferente en los niños según su resistencia personal, su 

edad y sus circunstancias, asi ́ como la disponibilidad de mayores apoyos y cuidados 

alternativos. De las investigaciones se desprende que la atención institucional de baja calidad 

raramente promueve el desarrollo fiśico y psicológico saludable y puede tener consecuencias 

negativas graves para la integración social a largo plazo, especialmente en niños menores de 

3 años, pero también entre niños de hasta 5 años de edad. En la medida en que se necesitan 

cuidados alternativos, la colocación temprana en lugares donde reciben atención.” 

11. Observación General No. 9 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 31: “El derecho inherente a la vida, la super- vivencia y el desarrollo es un derecho que 

merece especial atención cuando se trata de niños con discapacidad. En muchos paiśes del mundo 

los niños con discapacidad son objeto de una multitud de prácticas que completa o parcialmente 

compromete ese derecho. 

Además de ser más vulnerables al infanticidio, algunas culturas consideran a un niño con cualquier 

forma de discapacidad como un mal presagio que puede “manchar el linaje”y, por consiguiente, una 

persona designada por la comunidad sistemáticamente mata a los niños con discapacidad. 

Frecuentemente esos delitos quedan sin castigo o sus autores reciben sentencias reducidas. Se insta 

a los Estados Partes a que adopten todas las medidas necesarias para poner fin a esas prácticas, en 

particular aumentando la conciencia pública, estableciendo una legislación apropiada y aplicando 

leyes que garanticen un castigo adecuado a las personas que directa o indirectamente violan el 

derecho a la vida, la supervivencia y el desarrollo de los niños con discapacidad.” 

12. Observación General No. 12 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 79: “El artićulo 6 de la Convención sobre los Derechos del Niño reconoce que cada niño tiene 

el derecho intrińseco a la vida y que los Estados Partes deben garantizar, en la máxima medida 

posible, la supervivencia y el desarrollo del niño. El Comité señala la importancia de promover las 

oportunidades en favor del derecho del niño a ser escuchado, habida cuenta de que la participación 



 

del niño es un instrumento para estimular el futuro desarrollo de la personalidad y la evolución de 

las facultades del niño, conforme con el artićulo 6 y con los objetivos en materia de educación que 

se enuncian en el artićulo 29.” 

13. Observación General No. 13 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 62: “La protección contra todas las formas de violencia debe considerarse no solo desde el 

punto de vista del derecho del niño a la vida y la supervivencia, sino también en relación con su 

derecho al desarrollo, que se ha de interpretar en consonancia con el objetivo global de la protección 

del niño. Asi ́pues, la obligación del Estado parte incluye la protección integral contra la violencia y la 

explotación que pongan en peligro el derecho del niño a la vida, la supervivencia y el desarrollo. El 

Comité espera que los Estados interpreten el término “desarrollo” en su sentido más amplio, como 

concepto holiśtico que abarca el desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral, psicológico y social del 

niño. Las medidas de aplicación deben estar dirigidas a conseguir el desarrollo óptimo de todos los 

niños.” 

14. Observación General No. 14 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 42: “Los Estados deben crear un entorno que respete la dignidad humana y asegure el 

desarrollo holiśtico de todos los niños. Al evaluar y determinar el interés superior del niño, el Estado 

debe garantizar el pleno respeto de su derecho intrińseco a la vida, la supervivencia y el desarrollo.” 

15. Observación General No. 15 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 16: “En el artićulo 6 se pone de relieve la obligación de los Estados partes de garantizar la 

supervivencia, el crecimiento y el desarrollo del niño, en particular las dimensiones fiśicas, mentales, 

espirituales y sociales de su desarrollo. Hay que determinar sistemáticamente los numerosos riesgos 

y factores de protección que determinan la vida, la supervivencia, el crecimiento y el desarrollo del 

niño para idear y poner en práctica intervenciones de base empiŕica encaminadas a hacer frente a 

los diversos determinantes que surgen durante la trayectoria vital.” 

16. Observación General No. 16 Comité de los Derechos del Niño 
Párrafo 18: “El artićulo 6 de la Convención establece que todo niño tiene el derecho intrińseco a la 

vida y que los Estados deben garantizar la supervivencia y el desarrollo del niño. El Comité señala en 

la Observación General No 5 (2003) sobre las medidas generales de aplicación de la Convención que 

entiende el desarrollo del niño como un “concepto holiśtico que abarca el desarrollo fiśico, mental, 

espiritual, moral, psicológico y social del niño”.” 

17. Observación General Conjunta núm. 3 (2017) del Comité de Protección de los Derechos de 

Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares y núm. 22 (2017) del Comité de los 

Derechos del Niño sobre los principios generales relativos a los derechos humanos de los niños 

en el contexto de la migración internacional 

Párrafo 32: “Los Comités destacan que los Estados partes deben: 

k) Si se determina que redunda en el interés superior del niño que sea devuelto, se debe preparar un 

plan individual, en la medida de lo posible junto con el niño, para su reintegración sostenible. Los 

Comités destacan que los paiśes de origen, tránsito, destino y retorno deben elaborar marcos 

amplios con recursos especif́icos para la ejecución de las polit́icas y mecanismos globales de 

coordinación interinstitucional. 

Esos marcos deben garantizar, en los casos de los niños que regresan a sus paiśes de origen o a 

terceros paiśes, su reintegración efectiva mediante un enfoque basado en los derechos, incluidas 

medidas inmediatas de protección y soluciones a largo plazo, en particular el acceso efectivo a la 

educación, la salud, el apoyo psicosocial, la vida familiar, la inclusión social, el acceso a la justicia y la 

protección contra toda forma de violencia.  



 

En todas esas situaciones, debe garantizarse un seguimiento de calidad y basado en los derechos por 

parte de todas las autoridades intervinientes, incluidos un control y una evaluación independientes. 

Los Comités resaltan que las medidas de retorno y reintegración deben ser sostenibles desde el punto 

de vista del derecho del niño a la vida, a la supervivencia y al desarrollo.” 

Párrafo 40: “El artićulo 6 de la Convención sobre los Derechos del Niño resalta las obligaciones de los 

Estados partes de garantizar el derecho a la vida, a la supervivencia y al desarrollo del niño, incluidas 

las dimensiones fiśicas, psiq́uicas, morales, espirituales y sociales de su desarrollo. En cualquier 

momento durante el proceso migratorio, el derecho del niño a la vida y a la supervivencia puede 

estar en riesgo debido, entre otras cosas, a la violencia como resultado de la delincuencia organizada, 

la violencia en los campamentos, las operaciones de rechazo o interceptación, el uso excesivo de la 

fuerza por parte de las autoridades de fronteras, la negativa de buques a rescatarlos o las condiciones 

extremas de viaje y el acceso limitado a los servicios básicos.  

Los niños no acompañados y separados pueden enfrentarse a mayores vulnerabilidades y pueden 

estar más expuestos a riesgos, como violencia por motivo de género, violencia sexual y otras formas 

de violencia y trata con fines de explotación sexual o laboral. Los niños que viajan con sus familias a 

menudo también son testigos de actos de violencia y los sufren. Aunque la migración puede ofrecer 

oportunidades de mejorar las condiciones de vida y escapar de los abusos, los procesos de migración 

pueden plantear riesgos, como el daño fiśico, el trauma psicológico, la marginación, la discriminación, 

la xenofobia y la explotación sexual y económica, la separación de la familia, las redadas contra la 

inmigración y la detención.  

Al mismo tiempo, los obstáculos a que pueden enfrentarse los niños para acceder a la educación, a 

una vivienda adecuada, a alimentos y agua aptos para el consumo suficientes o a los servicios de 

salud pueden afectar negativamente al desarrollo fiśico, mental, espiritual, moral y social de los niños 

migrantes y los niños que son hijos de migrantes.” 

Párrafo 41: “Los Comités reconocen que la falta de canales regulares y seguros para que migren los 

niños y las familias contribuye a que estos emprendan viajes migratorios que ponen en riesgo sus 

vidas y son sumamente peligrosos. Lo mismo cabe decir de las medidas de control y vigilancia de 

fronteras que se centran en la represión en lugar de facilitar, regular y gestionar la movilidad, 

especialmente las prácticas en materia de detención y expulsión, la falta de oportunidades de 

reunificación familiar en tiempo oportuno y la falta de viás de regularización.” 

Párrafo 42: “A juicio de los Comités, la obligación de los Estados partes con arreglo al artićulo 6 de la 

Convención sobre los Derechos del Niño y el artićulo 9 de la Convención Internacional sobre la 

Protección de los Derechos de Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares incluye 

prevenir y reducir, en la máxima medida posible, los riesgos relacionados con la migración que 

afrontan los niños, los cuales pueden poner en peligro el derecho del niño a la vida, a la supervivencia 

y al desarrollo. Los Estados, especialmente los de tránsito y destino, deben prestar atención especial 

a la protección de los niños indocumentados, ya sean niños no acompañados y separados o niños 

con familias, y a la protección de los niños solicitantes de asilo, los apátridas y los que son vićtimas 

de la delincuencia organizada transnacional, especialmente de la trata, la venta de niños, la 

explotación sexual comercial de niños y el matrimonio infantil.  

Los Estados también deben considerar las circunstancias concretas de vulnerabilidad a que pueden 

enfrentarse los niños migrantes en razón de su género y otros factores, como la pobreza, el origen 

étnico, la discapacidad, la religión, la orientación sexual, la identidad de género u otros, que pueden 

agravar la vulnerabilidad del niño a los abusos sexuales, la explotación, la violencia, entre otras 

violaciones de los derechos humanos, durante todo el proceso migratorio. Deben establecerse 

polit́icas y medidas concretas, incluido el acceso a recursos judiciales y no judiciales seguros que 

tengan en cuenta las necesidades del niño y las cuestiones de género, a fin de proteger y asistir 



 

plenamente a esos niños, con el objetivo de facilitarles la capacidad de continuar sus vidas viendo 

plenamente respetados, protegidos y garantizados sus derechos como niños.” 

Párrafo 43: “Los Comités subrayan la interrelación entre los artićulos 2, 6 y 27, párrafo 1, de la 

Convención sobre los Derechos del Niño; los Estados partes deben velar por que los niños en el 

contexto de la migración internacional, independientemente de su situación o la de sus padres, 

tengan un nivel de vida adecuado para su desarrollo fiśico, mental, espiritual y moral.” 

Párrafo 44: “Preocupa a los Comités el hecho de que las polit́icas o prácticas que deniegan o 

restringen derechos básicos, como los derechos laborales y otros derechos sociales, a los migrantes 

adultos debido a su nacionalidad, apatridia, origen étnico o situación de residencia, pueden afectar 

directa o indirectamente al derecho de los niños a la vida, a la supervivencia y al desarrollo. Esas 

polit́icas también obstaculizarián la concepción de polit́icas migratorias globales y los esfuerzos 

realizados para integrar sistemáticamente la migración en las polit́icas de desarrollo.  

Por lo tanto, en consonancia con el artićulo 18 de la Convención sobre los Derechos del Niño, los 

Estados partes deben asegurarse de que el desarrollo del niño, y su interés superior, se tomen 

plenamente en cuenta en las polit́icas y decisiones encaminadas a regular el acceso de sus padres a 

los derechos sociales, con independencia de su situación de residencia. Del mismo modo, el derecho 

de los niños al desarrollo, y su interés superior, deben tenerse en cuenta cuando los Estados se 

ocupen, en general o individualmente, de la situación de los migrantes que residan de forma 

irregular, por ejemplo mediante la aplicación de mecanismos de regularización como medio de 

promover la integración y prevenir la explotación y marginación de los niños migrantes y sus 

familias.” 

18. Observación General Conjunta núm. 4 (2017) del Comité de Protección de los Derechos de 

Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares y núm. 23 (2017) del Comité de los 

Derechos del Niño sobre los principios generales relativos a los derechos humanos de los niños 

en el contexto de la migración internacional 
Párrafo 49: “Los Estados deben garantizar que los niños que se encuentran en el contexto de la 

migración internacional tengan un nivel de vida adecuado para su desarrollo fiśico, psiq́uico, 

espiritual y moral. Tal como está previsto en el artićulo 27, párrafo 3, de la Convención sobre los 

Derechos del Niño, los Estados, de acuerdo con las condiciones nacionales y con arreglo a sus medios, 

adoptarán medidas apropiadas para ayudar a los padres y a otras personas responsables del niño a 

dar efectividad a este derecho y, en caso necesario, proporcionarán asistencia material y programas 

de apoyo, en particular con respecto a la nutrición, el vestuario y la vivienda.” 

19. Opinión Consultiva CIDH OC-17/2002 28 de Agosto 2002 
Párrafo 84: “Se debe destacar que dentro de las medidas especiales de protección de los niños y 

entre los derechos reconocidos a éstos en el artićulo 19 de la Convención Americana, figura de 

manera destacada el derecho a la educación, que favorece la posibilidad de gozar de una vida digna 

y contribuye a prevenir situaciones desfavorables para el menor y la propia sociedad." 

Párrafo 86: “En suma, la educación y el cuidado de la salud de los niños suponen diversas medidas 

de protección y constituyen los pilares fundamentales para garantizar el disfrute de una vida digna 

por parte de los niños, que en virtud de su inmadurez y vulnerabilidad se hallan a menudo 

desprovistos de los medios adecuados para la defensa eficaz de sus derechos." 

20. Opinión Consultiva CIDH OC-21/14 19 de Agosto 2014 
Párrafo 69: “Cuando se trata de la protección de los derechos de niñas y niños y de la adopción de 

medidas para lograr dicha protección, los siguientes cuatro principios rectores de la Convención 

sobre los Derechos del Niño deben inspirar de forma transversal e implementarse en todo sistema 



 

de protección integral: (…) el principio de respeto al derecho a la vida, la supervivencia y el desarrollo. 

(…).” 

Párrafo 103: “Una vez recabada la información sobre los diferentes factores que pueden hacer que 

las niñas o niños se encuentren en una situación concreta de vulnerabilidad, corresponde al Estado 

determinar, en los términos de los artićulos 19 de la Convención y VII de la Declaración y de 

conformidad con una evaluación del interés superior de la niña o del niño, las medidas de protección 

especial que se requieren para asegurar su vida, supervivencia y desarrollo (infra Capit́ulo X). En este 

sentido, el Comité de los Derechos del Niño ha afirmado que se requiere también la “evaluación de 

aspectos particulares de vulnerabilidad, en especial relativos a la salud, y de ińdole fiśica, psicosocial 

y material, y de otras necesidades de protección como las derivadas de la violencia en el hogar, la 

trata o el trauma”.” 

Párrafo 104: “En esta lińea, resulta necesario que el Estado receptor de la niña o del niño evalúe, a 

través de procedimientos adecuados que permitan determinar de forma individualizada su interés 

superior en cada caso concreto, la necesidad y pertinencia de adoptar medidas de protección 

integral, incluyendo aquellas que propendan al acceso a la atención en salud, tanto fiśica como 

psicosocial, que sea culturalmente adecuada y con consideración de las cuestiones de género; que 

brinden un nivel de vida acorde con su desarrollo fiśico, mental, espiritual y moral a través de la 

asistencia material y programas de apoyo, particularmente con respecto a la nutrición, el vestuario 

y la vivienda; y aseguren un pleno acceso a la educación en condiciones de igualdad. Y, ciertamente, 

ésta y las demás obligaciones señaladas precedentemente, adquieren particular relevancia 

tratándose de niñas o niños migrantes afectados por alguna discapacidad fiśica o mental que, 

consecuentemente, el Estado que los recibe debe prestarle particular atención y proceder a su 

respecto con la máxima diligencia.” 

Párrafo 172: “La Corte estima necesario reiterar, en primer lugar, la posición especial de garante que 

asume el Estado con respecto a personas que se encuentran bajo su custodia o cuidado, a quienes 

debe de proveer, en tanto obligación positiva, las condiciones necesarias para desarrollar una vida 

digna y recibir un trato humano acorde con su dignidad personal, de conformidad con los artićulos 

4.1 y 5 de la Convención y I y XXV de la Declaración, lo que se aplica de forma peculiar o preferente 

a las niñas y a los niños migrantes, que requieren de las medidas de protección especial de acuerdo 

a los artićulos 19 de la Convención y VII de la Declaración (supra párr. 66).” 

21. Constitución de la República del Ecuador 
Artículo 44: “El Estado, la sociedad y la familia promoverán de forma prioritaria el desarrollo integral 

de las niñas, niños y adolescentes, y asegurarán el ejercicio pleno de sus derechos; se atenderá al 

principio de su interés superior y sus derechos prevalecerán sobre los de las demás personas. 

Las niñas, niños y adolescentes tendrán derecho a su desarrollo integral, entendido como proceso 

de crecimiento, maduración y despliegue de su intelecto y de sus capacidades, potencialidades y 

aspiraciones, en un entorno familiar, escolar, social y comunitario de afectividad y seguridad. Este 

entorno permitirá la satisfacción de sus necesidades sociales, afectivo-emocionales y culturales, con 

el apoyo de polit́icas intersectoriales nacionales y locales.” 

22. Código de la Niñez y Adolescencia 

Libro Primero Los Niños, Niñas Y Adolescentes Como Sujetos De Derechos 

Título I Definiciones 

Artículo 1: “Este Código dispone sobre la protección integral que el Estado, la sociedad y la familia 

deben garantizar a todos los niños, niñas y adolescentes que viven en el Ecuador, con el fin de lograr 



 

su desarrollo integral y el disfrute pleno de sus derechos, en un marco de libertad, dignidad y 

equidad. 

Para este efecto, regula el goce y ejercicio de los derechos, deberes y responsabilidades de los niños, 

niñas y adolescentes y los medios para hacerlos efectivos, garantizarlos y protegerlos, conforme al 

principio del interés superior de la niñez y adolescencia y a la doctrina de protección integral.” 

Título III Derechos, Garantias Y Deberes 

Capítulo II Derechos de supervivencia 

Artículo 20: “Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a la vida desde su concepción. Es 

obligación del Estado, la sociedad y la familia asegurar por todos los medios a su alcance, su 

supervivencia y desarrollo. (…).” 

Artículo 26: “Los niños, niñas y adolescentes tienen derecho a una vida digna, que les permita 

disfrutar de las condiciones socioeconómicas necesarias para su desarrollo integral. 

Este derecho incluye aquellas prestaciones que aseguren una alimentación nutritiva, equilibrada y 

suficiente, recreación y juego, acceso a los servicios de salud, a educación de calidad, vestuario 

adecuado, vivienda segura, higiénica y dotada de los servicios básicos.” 

Capítulo IV Derechos de Protección 

Artículo 55: “Además de los derechos y garantiás generales que la ley contempla a favor de los niños, 

niñas y adolescentes, aquellos que tengan alguna discapacidad o necesidad especial gozarán de los 

derechos que sean necesarios para el desarrollo integral de su personalidad hasta el máximo de sus 

potencialidades y para el disfrute de una vida plena, digna y dotada de la mayor autonomiá posible, 

de modo que puedan participar activamente en la sociedad, de acuerdo a su condición. 

Tendrán también el derecho a ser informados sobre las causas, consecuencias y pronóstico de su 

discapacidad y sobre los derechos que les asisten. 

El Estado asegurará el ejercicio de estos derechos mediante su acceso efectivo a la educación y a la 

capacitación que requieren; y la prestación de servicios de estimulación temprana, rehabilitación, 

preparación para la actividad laboral, esparcimiento y otras necesarias, que serán gratuitos para los 

niños, niñas y adolescentes cuyos progenitores o responsables de su cuidado no estén en condiciones 

de pagarlos.” 

Título V Del Derecho a Alimentos 

Capit́ulo I Derecho de alimentos 

Artículo 2: “El derecho a alimentos es connatural a la relación parento-filial y está relacionado con el 

derecho a la vida, la supervivencia y una vida digna. Implica la garantiá de proporcionar los recursos 

necesarios para la satisfacción de las necesidades básicas de los alimentarios que incluye: 

1. Alimentación nutritiva, equilibrada y suficiente; 

2. Salud integral: prevención, atención médica y provisión de medicinas; 

3. Educación; 

4. Cuidado; 

5. Vestuario adecuado; 

6. Vivienda segura, higiénica y dotada de los servicios básicos; 

7. Transporte; 

8. Cultura, recreación y deportes; y, 



 

9. Rehabilitación y ayudas técnicas si el derechohabiente tuviere alguna discapacidad temporal o 

definitiva.” 

Jurisprudencia 

Caso Mendoza y otros Vs. Argentina. Excepciones Preliminares, Fondo y Reparaciones. Sentencia 

de 14 de mayo de 2013 (disponible aquí) 
Párrafo 316: “En esta Sentencia ya se estableció que la condena a perpetuidad impuesta a las vićtimas no 

cumplió con los estándares de los derechos de los niños en materia de justicia penal y produjo efectos lesivos 

que terminaron con sus expectativas futuras de vida (...). A diferencia de un adulto, un niño no ha tenido la 

oportunidad completa de proyectarse académica o laboralmente para enfrentar los retos que imponen las 

sociedades actuales. Sin embargo, para la Corte es evidente que la imposición de la pena perpetua a estos 

niños y la falta de posibilidades reales de alcanzar la readaptación social les anuló la posibilidad de formar 

proyecto de vida alguno en una etapa determinante de su formación y desarrollo personal.  

Asimismo, dado que las vićtimas fueron condenadas por delitos cometidos siendo niños a penas privativas 

de libertad, el Estado teniá la obligación de proveerles la posibilidad de educarse o entrenarse en un oficio, 

a fin de que pudieran readaptarse socialmente y desarrollar un proyecto de vida. En este sentido, la Corte 

considera que la manera más idónea para asegurar un proyecto de vida digno a (...), es a través de una 

formación que les permita desarrollar destrezas y habilidades idóneas para su autonomiá, inserción laboral 

y convivencia social.” 

https://www.corteidh.or.cr/docs/casos/articulos/seriec_260_esp.pdf
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